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Hello!

Let’s see what’s new...

Discover the

2019 news of our

Decòrative collection
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ANTILLE P. 6

ARUBA P. 10

CHOBIN65 P. 20

POE PLUS P. 28

POE WALL P. 34

REGOLO P. 40

TARA DIMMABLE P. 48

TARA MAXI P. 56

TARA MEGA P. 62

TU-TOP P. 66

PRODUCT INDEX INDOOR
ALPHABETICAL ORDER

pendant
luminaires

ceiling
lights

wall
lights

Protection Index    IP44      68   

Protection Index    IP44      68   
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A N T I L L E

FR
_

Diffuseur en verre 
extraclair avec bord 
sablé asymétrique, 
élément central en métal 
dans les finitions cuivre, 
or, chrome ou blanc 
gaufré ; monture en 
métal blanc.

ES
_

Difusor de vidrio 
extraclaro con borde 
arenado asimétrico, 
elemento central de 
metal con acabados 
en cobre, oro, cromo o 
blanco efecto gofrado; 
estructura metálica en 
blanco.

EN
_

Extra clear glass diffuser 
with non-symmetrical
sandblasted edge,
central metal element
in copper, gold, chrome
or white embossed
finishes; white metal
frame.

DE
_

Diffusor aus Glas
mit unsymmetrisch
sandgestrahltem
Rand und zentralem
Element aus Metall mit 
galvanisch behandelter 
Oberfläche in Kupfer,
Gold, Chrom oder
weißem Prägelack.
Fassung aus Metal.

РУ
_

Стеклянный рассеиватель
с асимметричной
кромкой с пескоструйной
обработкой, центральный
элемент из металла
с медной, золотой,
хромированной или белой
складчатой отделкой;
рама из белого металла.

IT
_

Diffusore in vetro 
extrachiaro con 
bordo sabbiato non 
simmetrico, elemento 
centrale in metallo 
nelle finiture galvaniche 
rame, oro, cromo 
oppure bianco goffrato; 
montatura in metallo 
bianco.

6



7



8



  stripLED 45 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

5957 lm

TYPE CODE

        WHITE 8936

        CHROME 8937

        ROSE GOLD 8938

        GOLD 8939
250

950

MAX 
2300

443

33

30 mm

12 mm

12 mm

18 mm

ANTILLE

65%

35%

 DetailSANDBLASTED EDGES
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A R U B A

FR
_

Diffuseur en verre 
extraclair avec bord 
sablé asymétrique, 
élément central en métal 
dans les finitions cuivre, 
or, chrome ou blanc 
gaufré ; monture en 
métal blanc.

ES
_

Difusor de vidrio 
extraclaro con borde 
arenado asimétrico, 
elemento central de 
metal con acabados 
en cobre, oro, cromo o 
blanco efecto gofrado; 
estructura metálica en 
blanco.

EN
_

Extra clear glass diffuser 
with non-symmetrical
sandblasted edge,
central metal element
in copper, gold, chrome
or white embossed
finishes; white metal
frame.

DE
_

Diffusor aus Glas
mit unsymmetrisch
sandgestrahltem
Rand und zentralem
Element aus Metall mit 
galvanisch behandelter 
Oberfläche in Kupfer,
Gold, Chrom oder
weißem Prägelack.
Fassung aus Metal.

РУ
_

Стеклянный рассеиватель
с асимметричной
кромкой с пескоструйной
обработкой, центральный
элемент из металла
с медной, золотой,
хромированной или белой
складчатой отделкой;
рама из белого металла.

IT
_

Diffusore in vetro 
extrachiaro con 
bordo sabbiato non 
simmetrico, elemento 
centrale in metallo 
nelle finiture galvaniche 
rame, oro, cromo 
oppure bianco goffrato; 
montatura in metallo 
bianco.
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24 mm

500 mm

18 mm

40 mm

30 mm

350 mm
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  stripLED 19 W | 220-240 V | CRI 80

  stripLED 40 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

2287 lm

COLOUR

3000 K

4457 lm

TYPE CODE

        WHITE 8928

        CHROME 8929

        ROSE GOLD 8930

        GOLD 8931

TYPE CODE

        WHITE 8932

        CHROME 8933

        ROSE GOLD 8934

        GOLD 8935

350

MAX 

2500

120

38

500

38

140

MAX 
2300

  stripLED 19 W | 220-240 V | CRI 80

  stripLED 40 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

2287 lm

COLOUR

3000 K

4457 lm

TYPE CODE

        WHITE 8920

        CHROME 8921

        ROSE GOLD 8922

        GOLD 8923

TYPE CODE

        WHITE 8924

        CHROME 8925

        ROSE GOLD 8926

        GOLD 8927

350

37

123

500

40

185

ARUBA SURFACE

ARUBA PENDANT

65%

35%

65%

35%

65%

35%

65%

35%
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C H O B I N 6 5

FR
_

Base en polycarbonate,
diffuseur en silicone,
disque en métal (inclus) 
pour lumière radiale. 
Lampe interchangeable
LED GX53 max 4 W.
Lampe IP65.

ES
_

Base en policarbonato,
difusor de silicona,
disco en metal (incluido)
para luz radial. Lámpara
intercambiable
LED GX53 máx 4 W.
Lámpara IP65.

EN
_

Base in polycarbonate,
silicone diffuser, metal 
disc (included) for radial 
light. Interchangeable
lamp LED GX53 max 4 
W. Lamp in IP65

DE
_

Basis aus Polycarbonat, 
Diffusor aus Silikon, 
kleine Scheibe 
(inbegriffen)  für radiales 
Licht aus  Metall. 
Vertauschbare 
LED-Lampe  GX53 max. 
4 W.  Lampe mit IP65 

РУ
_

Основание из 
поликарбоната,
силиконовый рассеиватель, 
диск (в комплекте) для 
радиального света из
металла. Лампа
сменная светодиодная GX53 
макс. 4 Вт. Степень защиты 
лампы IP65.

IT
_

Base in policarbonato, 
diffusore in silicone, 
dischetto in metallo 
(incluso) per luce 
radiale. Lampada 
intercambiabile 
LED GX53 max 4 W. 
Lampada in IP65.

[ S I L I C O N  -  I P 6 5 ]

20



21



22



23



24



  GX53 | 220-240 V

SOURCE

GX53
1x4 W Max

LED bulb not 
included

TYPE CODE

        SILICON 8321

Ø9264

1

4

2

5

3

6

DIFFUSED EMISSION RADIAL EMISSION WITH DISC
(INCLUDED)

DIFFUSED / RADIAL EMISSION

+ =

CHOBIN65

65

 How to...

Configurations

REMOVE / CHANGE THE DISC

INCLUDED | Disc for radial emission
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Example of custom drawings
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DISCS WITH CUSTOM DRAWINGS

Example of custom drawings

Dischi in metallo personalizzabili su richiesta
(lotto 25 pz o multipli
prezzo su richiesta Custom Dept.)

Customizable metal discs on request
(lot of 25 pcs or multiples
price on request to Custom Dept.)

Examples
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P O E  P L U S

ES
_

Estructura de metal
lacado blanco o 
negro arrugado, o 
de cobre. Difusor de 
polimetilmetacrilato.

FR
_

Monture en métal verni 
blanc , noir gaufré, ou 
cuivre. Diffuseur en  
polyméthacrylate de 
méthyle.

EN
_

White painted or black 
embossed metal, or 
copper finish.
Polymethylmethacrylate
diffuser.

DE
_

Fassung aus Metall mit 
Lackierung mit weißem 
oder schwarzem 
Schrumpflack oder aus 
Kupfer. Diffusor aus 
PMMA.

РУ
_

Рама из металла или
из рама, крашенной
складчатой белой
или черной краской,
Рассеиватель из
полиметилметакрилата.

IT
_

Montatura in metallo 
verniciato bianco o 
nero goffrato, oppure 
rame. Diffusore in 
polimetilmetacrilato.
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  topLED 15 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

1688 lm

MAX 
2700

192

30

Ø140

Ø400

TYPE CODE

        WHITE 8360

        BLACK 8361

        COPPER 8362

POE PLUS

 DetailCOPPER FINISH

33



P O E  W A L L

ES
_

Estructura de metal
lacado blanco o 
negro arrugado, o 
de cobre. Difusor de 
polimetilmetacrilato.

FR
_

Monture en métal verni 
blanc , noir gaufré, ou 
cuivre. Diffuseur en  
polyméthacrylate de 
méthyle.

EN
_

White painted or black 
embossed metal, or 
copper finish.
Polymethylmethacrylate
diffuser.

DE
_

Fassung aus Metall mit 
Lackierung mit weißem 
oder schwarzem 
Schrumpflack oder aus 
Kupfer. Diffusor aus 
PMMA.

РУ
_

Рама из металла или
из рама, крашенной
складчатой белой
или черной краской,
Рассеиватель из
полиметилметакрилата.

IT
_

Montatura in metallo 
verniciato bianco o 
nero goffrato, oppure 
rame. Diffusore in 
polimetilmetacrilato.
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  topLED 7 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

785 lm

TYPE CODE

        WHITE 8500

        BLACK 8501

        COPPER 8502

Ø175

Ø90

215

218

31

POE WALL

 DetailWHITE FINISH
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R E G O L O

FR
_

Lampe en métal. Corps 
en aluminium
anodisé ou finition blanc
ou brun foncé 
froissé ; diffuseur en 
polycarbonate opalin
sablé.

ES
_

Lámpara de metal.
Cuerpo en aluminio
anodizado o barnizado 
blanco o marrón oscuro
estriado; difusor en 
policarbonato opalino
arenado.

EN
_

Metal lamp.
Body in anodized
aluminium or painted 
white or textured dark
brown; diffuser
in grit blasted opal
Polycarbonate.

DE
_

Lampe aus Metall. 
Körper aus eloxiertem 
Aluminium oder mit 
Lackierung aus weißem 
weißem oder braunem 
Schrumpflack; Diffusor 
aus mattem, 
sandgestrahltem 
Polycarbonat. 

РУ
_

Металлическая лампа. 
Алюминиевое из
анодированного алюминия 
или лакированного белого
или темного-коричневого
складчатого материала; 
рассеиватель из матового 
поликарбоната с 
пескоструйной обработкой.

IT
_

Lampada in metallo. 
Corpo in alluminio 
anodizzato oppure 
verniciato bianco 
o marrone scuro 
raggrinzante; diffusore 
in policarbonato opalino 
sabbiato.
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  topLED 18 W | 220-240 V | CRI 80

  topLED 24 W | 220-240 V | CRI 80

  topLED 36 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

2025 lm

COLOUR

3000 K

2700 lm

COLOUR

3000 K

4050 lm

TYPE CODE

        WHITE 9035

        BROWN 9036

        ANODIZED AL. 9037

TYPE CODE

        WHITE 9040

        BROWN 9041

        ANODIZED AL. 9042

TYPE CODE

        WHITE 9045

        BROWN 9046

        ANODIZED AL. 9047

30

163

131

131

30

240

30

131

323

REGOLO 160

REGOLO 240

REGOLO 320

4

4

4
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T A R A  D I M M A B L E

ES
_

Cuerpo de aluminio 
lacado blanco 
estriado, difusor de 
polimetilmetacrilato. 
Acoplamiento magnético 
y doble cable de 
seguridad. Regulable en 
phase-cut o push-dim.

FR
_

Corps en aluminium 
finition blanc 
froissé ; diffuseur en 
polyméthacrylate 
de méthyle. Fixation 
magnétique et double 
câble de sécurité. 
Gradable en phase-cut 
ou push-dim.

EN
_

Body in textured white 
painted aluminium, 
polymethylmethacrylate 
diffuser. Magnet 
connection and double 
safety cable. Phase-cut 
or push-dim function.

DE
_

Körper aus Aluminium
mit Lackierung mit
weißem Schrumpflack. 
Kupplung mit Magnet 
und doppeltem 
Sicherheitskabel. 
Dimmbar mit Phase-cut- 
oder Push-Dim-Funktion.

РУ
_

Корпус из складчатого 
алюминия, окрашенного в 
белый цвет, рассеиватель 
из полиметилакрилата. 
Магнитный крючок и двойной 
предохранительный провод. 
Диммирование с отсечением 
фаз или push-dim.

IT
_

Corpo in alluminio 
verniciato bianco 
raggrinzante, diffusore in 
polimetilmetacrilato.
Aggancio calamitato e 
doppio cavo di sicurezza.
Dimmerabile in phase-
cut o push-dim.
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  topLED 42 W | 220-240 V | CRI 80

  topLED 28 W | 220-240 V | CRI 80

  topLED 42 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

4725 lm

COLOUR

3000 K

3150 lm

COLOUR

3000 K

4725 lm

TYPE CODE

        WHITE 9015

TYPE CODE

        WHITE 9018

TYPE CODE

        WHITE 9021

64

290

540

64

190

740

64

190

1090

TARA DIMMABLE

4

4

4OR

OR

OR

PHASE-CUT ACCESSORIES

KIT0026 | Phase-cut Dimmer (1-2 art. / max. 100 W)

PHASE-CUT ACCESSORIES

KIT0026 | Phase-cut Dimmer (1-3 art. / max. 100 W)

PHASE-CUT ACCESSORIES

KIT0026 | Phase-cut Dimmer (1-2 art. / max. 100 W)
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T A R A  M A X I
[ 7 0 x 7 0  D I M M A B L E ]

ES
_

Cuerpo de aluminio 
lacado blanco 
estriado, difusor de 
polimetilmetacrilato. 
Acoplamiento magnético 
+ doble bayoneta y doble 
cable de seguridad. 
Regulable en phase-cut o 
push-dim.

FR
_

Corps en aluminium 
finition blanc 
froissé ; diffuseur en 
polyméthacrylate 
de méthyle. Fixation 
magnétique + double 
baïonnette et double câble 
de sécurité. Gradable en 
phase-cut ou push-dim.

EN
_

Body in textured white 
painted aluminium, 
polymethylmethacrylate 
diffuser. Magnet 
connection + double 
bayonet and double 
safety cable. Phase-cut 
or push-dim function.

DE
_

Körper aus Aluminium
mit Lackierung mit
weißem Schrumpflack,
Diffusor aus PMMA. 
Kupplung mit Magnet 
+ doppeltem Bajonett-
Anschluss und doppeltem 
Sicherheitskabel. Dimmbar 
mit Phase-cut- und Push-
Dim-Funktion.

РУ
_

Корпус из складчатого 
алюминия, окрашенного в 
белый цвет, рассеиватель 
из полиметилакрилата. 
Магнитный крючок и двойной 
предохранительный провод. 
Диммирование с отсечением 
фаз или push-dim.

IT
_

Corpo in alluminio 
verniciato bianco 
raggrinzante, diffusore in 
polimetilmetacrilato.
Aggancio calamitato 
+ doppia baionetta e 
doppio cavo di sicurezza.
DImmerabile in phase-
cut o push-dim. 
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  topLED 56 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

6300 lm

TYPE CODE

        WHITE 9024

64

740

TARA MAXI

4

WHITE FINISH   Detail

OR

PHASE-CUT ACCESSORIES

KIT0026 | Phase-cut Dimmer (1 art. / max. 100 W)
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T A R A  M E G A

ES
_

Cuerpo de aluminio 
lacado blanco 
estriado, difusor de 
polimetilmetacrilato. 
Acoplamiento magnético 
+ doble bayoneta y doble 
cable de seguridad. 
Regulable en phase-cut o 
push-dim.

FR
_

Corps en aluminium 
finition blanc 
froissé ; diffuseur en 
polyméthacrylate 
de méthyle. Fixation 
magnétique + double 
baïonnette et double 
câble de sécurité. 
Gradable en phase-cut 
ou push-dim.

EN
_

Body in textured white 
painted aluminium, 
polymethylmethacrylate 
diffuser. Magnet 
connection + double 
bayonet and double 
safety cable. Phase-cut 
or push-dim function.

DE
_

Körper aus Aluminium
mit Lackierung mit
weißem Schrumpflack, 
Diffusor aus PMMA. 
Kupplung mit Magnet 
+ doppeltem Bajonett-
Anschluss und doppeltem 
Sicherheitskabel. Dimmbar 
mit Phase-cut- und Push-
Dim-Funktion.

РУ
_

Корпус из складчатого 
алюминия, окрашенного в 
белый цвет, рассеиватель 
из полиметилакрилата. 
Магнитный крючок и 
двойной предохранительный 
провод. Диммирование с 
отсечением фаз или push-
dim.

IT
_

Corpo in alluminio 
verniciato bianco 
raggrinzante, diffusore in 
polimetilmetacrilato.
Aggancio calamitato 
+ doppia baionetta e 
doppio cavo di sicurezza.
DImmerabile in phase-
cut o push-dim. 

[ 9 0 x 9 0  D I M M A B L E ]
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CORNER JUNCTION

TARA MEGA

  Detail 

  topLED 72 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

8100 lm

TYPE CODE

        WHITE 9027

64

890

4

PHASE-CUT ACCESSORIES

KIT0026 | Phase-cut Dimmer (1 art. / max. 100 W)

OR

65



T U - T O P

ES
_

Cuerpo de metal lacado 
blanco gofrado. Difusor 
de PMMA ópalo, Tapas 
de cierre de aluminio 
lacado blanco gofrado. 
Regulable con DAL

FR
_

Corps en métal finition 
blanc gaufré. Diffuseur 
en PMMA opale. 
Bouchons de fermeture 
en aluminium finition 
blanc gaufré. Gradable 
via DALI.

EN
_

Body in embossed white 
painted metal. Opal 
PMMA diffuser. Closing 
plugs in embossed white 
painted aluminium. DALI 
dimmer function.

DE
_

Körper aus Metall mit 
Lackierung aus weißem 
Prägelack. Diffusor aus 
mattem PMMA.
Abdeckungen aus
Aluminium mit
Lackierung mit weißem
Prägeflack Dimmerbar 
in DALI.

РУ
_

Корпус из гофрированного 
металла, окрашенного 
белой краской. 
Рассеиватель из 
матового ПММА. 
Закрывающие заглушки 
из гофрированного 
алюминия белого цвета. 
Диммирование DALI.

IT
_

Corpo in metallo 
verniciato bianco 
goffato. Diffusore in 
PMMA opale. Tappi di 
chiusura in alluminio 
verniciato bianco 
goffrato. Dimmerabile in 
DALI.
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  topLED 36 W | 220-240 V | CRI 80

  topLED 48 W | 220-240 V | CRI 80

COLOUR

3000 K

4543 lm

COLOUR

3000 K

6398 lm

TYPE CODE

        WHITE 8850

TYPE CODE

        WHITE 8851

1005

443

Ø76

95

48

1485

Ø76

95

443 48

TU-TOP

4
PUSH

4
PUSH
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CODE INDEX

CODE FAMILY PAGE CODE FAMILY PAGE

8321 Chobin65 27

8360 Poe Plus 33

8361 Poe Plus 33

8362 Poe Plus 33

8500 Poe Wall 39

8501 Poe Wall 39

8502 Poe Wall 39

8850 Tu-Top 73

8851 Tu-Top 73

8920 Aruba Surface 19

8921 Aruba Surface 19

8922 Aruba Surface 19

8923 Aruba Surface 19

8924 Aruba Surface 19

8925 Aruba Surface 19

8926 Aruba Surface 19

8927 Aruba Surface 19

8928 Aruba Pendant 19

8929 Aruba Pendant 19

8930 Aruba Pendant 19

8931 Aruba Pendant 19

8932 Aruba Pendant 19

8933 Aruba Pendant 19

8934 Aruba Pendant 19

8935 Aruba Pendant 19

8936 Antille 9

8937 Antille 9

8938 Antille 9

8939 Antille 9

9015 Tara Dimmable 55

9018 Tara Dimmable 55

9021 Tara Dimmable 55

9024 Tara Maxi 61

9027 Tara Mega 65

9035 Regolo 160 47

9036 Regolo 160 47

9037 Regolo 160 47

9040 Regolo 240 47

9041 Regolo 240 47

9042 Regolo 240 47

9045 Regolo 320 47

9046 Regolo 320 47

9047 Regolo 320 47
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44

PUSH

CE marking

Pendant luminaires

Ceiling lights

Wall lights

Protection class (IEC 60529) against foreign bodies and water
< IP44

Protection class (IEC 60529) against foreign bodies and water
≥ IP44

Class I - IEC protection class

Class II - IEC protection class

Class III - IEC protection class

Driver not included

Double emission luminaire

% emission up and down

Push Dim

Phase-cut

DALI / Push Dim

SYMBOLS

65%

35%
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HOW TO

Famiglia
Family
Famille
Familie
Familia
Семья

Informazioni prodotto
Product information
Informations sur le produit
Produktinformationen
Informaciones sobre el producto
Информация об изделии

Tabella composizione
Composition table
Tableau de composition
Tabelle Zusammensetzung
Tabla de composición
Таблица композиции

Disegno tecnico quotato
Dimensioned technical drawing
Cotation du dessin technique
Bemaßte technische Zeichnung
Dibujo técnico acotado
Технический чертеж с размерами

Dettaglio prodotto
Product detail
Détail du produit
Produktdetails
Detalle del producto
Характеристика изделия
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  ANODIZED ALUMINIUM

FINISHES

  ROSE GOLD

  CHROME

  GOLD

  SANDBLASTED SILICON

  BROWN

  WHITE

  BLACK

  COPPER
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IT ― Linea Light Group offre una 
garanzia di 5 anni sui propri prodotti 
per vizi di fabbricazione previa 
compilazione dell’apposito modulo 
di attivazione, disponibile sul sito 
www.linealight.com. In mancanza di 
attivazione rimane valida la garanzia 
prevista per legge. I prodotti devono 
essere installati tassativamente con 
alimentazioni, cablaggi e accessori 
originali del Gruppo Linea Light, o 
eventualmente approvati dall’azienda. 
L’utilizzo di accessori non originali, 
o non approvati, determina il 
decadimento di ogni garanzia sul 
prodotto.

Per ulteriori informazioni, consultare il 
sito www.linealight.com

DE ― Die Firma Linea Light Group 
gibt eine Garantie von 5 Jahren 
auf ihre Produkte in Bezug auf 
Produktionsfehler. Voraussetzung 
für die Inanspruchnahme der 
Garantie ist das Ausfüllen des 
entsprechenden Formulars zur 
Aktivierung der Garantie, das auf 
der Webseite www.linealight.com 
verfügbar ist.Wenn keine Aktivierung 
der Garantie erfolgt, gilt die gesetzlich 
vorgeschriebene Garantie.Die 
Produkte müssen obligatorisch 
mit Originalstromversorgung, 
Originalkabeln und Originalzubehör 
der Linea Light Group oder mit 
Teilen, die von der Linea Light 
Group ausdrücklich empfohlen sind, 
installiert werden. Die Verwendung 
von nicht originalem oder nicht vom 
Hersteller empfohlenem Zubehör 
führt zu einem sofortigen Verfall vom 
Garantieanspruch für das Produkt.

Für weitere Informationen, besuchen 
Sie bitte www.linealight.com

PY ― Linea Light Group дает 5-летнюю 
гарантию на свои изделия от 
дефектов производства после 
заполнения соответствующего 
бланка активации, который можно 
найти на сайте www.linealight.
com. При отсутствии активации 
действует предусмотренная 
законом гарантия. Изделия должны 
обязательно устанавливаться с 
оригинальными или одобренными 
Linea Light Group блоками питания, 
проводами и аксессуарами.
В случае использования 
неоригинальных или неодобренных 
производителем аксессуаров 
гарантия на изделия будет 
аннулирована.

Еще больше информации на нашем 
сайте www.linealight.com

FR ― Linea Light Group offre une 
garantie de 5 ans sur ses produits 
pour vice de fabrication à condition 
d’avoir préalablement rempli le 
formulaire d’activation correspondant, 
disponible sur le site www.linealight.
com. En cas de non-activation, la 
garantie prévue par la loi reste valable. 
Les produits doivent impérativement 
être installés avec des alimentations, 
des câblages et des accessoires 
Linea Light Group, ou qui ont été 
approuvés par l’entreprise. L’utilisation 
d’accessoires non d’origine, ou non 
approuvés, entraîne la déchéance de 
toute garantie sur le produit.

Pour tout renseignement 
complémentaire, consulter le site 
www.linealight.com

ES ― Linea Light Group ofrece una 
garantía de 5 años para sus productos 
por vicios de fabricación previa 
cumplimentación del formulario 
correspondiente de activación, 
disponible en el sitio www.linealight.
com.
En caso de no activación, la garantía 
es la contemplada por la ley. 
Los productos se han de instalar 
obligatoriamente con alimentaciones, 
cableados y accesorios originales de 
Linea Light Group o, de otra forma, 
deben ser aprobados por la empresa 
misma. El uso de accesorios no 
originales, o no aprobados, anula 
todas las garantías del producto.

Para más información, visite 
www.linealight.com

EN ― Linea Light Group offers a 5-year 
warranty on its products against 
manufacturing defects, subject to 
filling in the activation form available 
at www.linealight.com. In the absence 
of activation, the statutory warranty 
remains valid. All power supply, wiring 
and accessories used for product 
installation shall be original Linea 
Light Group parts or approved by the 
company. 
The warranty will become void if non 
original or non approved parts are 
used.

For more information, please visit our 
website www.linealight.com
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IT ― I disegni, le quote, i materiali ed i colori 
del presente catalogo si intendono a titolo 
indicativo. Nell’interesse della clientela, 
l’Azienda si riserva il diritto di modificare i 
modelli in ogni momento senza l’obbligo di 
preavviso.

EN ― The drawings, dimensions, materials 
and colours contained in this catalogue 
are merely indicative. In the customers’ 
interest, the Company reserves the right 
to modify the models at any time without 
notice.

FR ― Les dessins, les cotes, les matériaux 
et les couleurs du présent catalogue sont 
purement à titre indicatif. Dans l’intérêt de 
la clientèle, l’Entreprise se réserve le droit de 
modifier à tout moment les modèles sans 
obligation de préavis.

DE ― Die Zeichnungen, die Maße, die 
Materialien und die Farben im vorliegenden 
Katalog sind reine Anhaltswerte. Im 
Interesse der Kundschaft behält sich das 
Unternehmen das Recht vor, die Modelle 
jederzeit ohne Vorankündigung zu ändern.

ES ― Los diseños, las medidas, los 
materiales y los colores de este catálogo 
tienen valor puramente indicativo. En 
interés de la clientela, la Empresa se 
reserva el derecho de modificar los 
modelos en cualquier momento sin 
obligación de aviso previo.

PY ― Чертежи, размеры, материалы 
и цвета, приведенные в настоящем 
каталоге, носят ориентировочный 
характер. В интересах клиентов 
Компания оставляет за собой 
право вносить изменения в модели 
в любой момент без обязанности 
предварительного предупреждения.

IT ― Tutti gli articoli sono in classe 
energetica A++. I lumen indicati si 
riferiscono all’emissione della sorgente.
Gli schemi di collegamento per gli articoli
dell’elettronica sono disponibili all’interno 
della documentazione tecnica.

EN ― All articles belong to energy class 
A++. The lumens indicated refer to the light 
source emission. The connection diagrams 
for electronics articles are included in the 
technical documentation.

FR ― Tous les articles sont en classe 
énergétique A++. Les lumens indiqués se 
réfèrent à l’émission de la source lumineuse.
Les schémas de branchement pour les 
articles électroniques sont disponibles à 
l’intérieur de la documentation technique.

DE ― Alle Artikel gehören zur 
Energieeffizienzklasse A++. Der 
angegebene Wert in Lumen bezieht sich 
auf die Abstrahlung der Lichtquelle. Die 
Anschlusspläne der elektronischen Artikel 
sind in der technischen Dokumentation 
enthalten.

ES ― Todos los artículos son de clase 
energética A++. Los lúmenes indicados 
se refieren a la emisión de la fuente 
luminosa.Los esquemas de conexión 
para los artículos de la electrónica están 
disponibles dentro de la documentación 
técnica.

PY ― Все артикулы имеют класс 
энергопотребления A++. Указанное 
значение в люменах относится к 
излучению источника света. Схемы 
соединений для электронных 
изделий приведены в технической 
документации.
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